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Users’ Manual 

1、Product features 

The folding stretcher is made of aluminum alloy and has the characteristics of novel structure, light and 

convenient. It is a portable stretcher. The stretcher can be folded and stored after use, which is convenient 

for transportation and carrying.  

 

2、Main purpose and scope 

It can also be used in hospitals, military fields, stadiums and other venues to transfer patients.  

 

3、Structure composition 

The stretcher is composed of crossbeam, longitudinal folding hinge, surface cloth, safety belt, etc. the 

safety belt is optional. See figure 1 

 

 

4、Basic parameters 

The basic parameters of stretcher are shown in Table 1 

 

 

Table 1       Basic parameters of folding stretcher 

                                                                        Unit：mm 

 

No. Model 
Product Size Folding Size 

Length Width Height Length Width Height 

1 WSX-D1C ≥2000 ≥500 ≥120 975±20 170±20 85±20 

 

                                                            Company code    

 

5、Capacity： 250kg 

6、Instructions 

6.1 This product is out-of-the-box.  



6.2 Product deployment: each of the two people hold one end, open the stretcher horizontally and vertically, 

and then use it. 

6.3 Product folding: two people hold one side and fold the stretcher horizontally and vertically inward 

respectively.  

 

7、Maintenance and disinfection 

7.1 Use a face cloth or soft brush, dip in a little water and neutral detergent, and then wipe with a dry face 

cloth. 

7.2 Disinfection with neutral disinfectant spray or wipe, Iodine and phenol disinfectants should not be used. 

7.3 Check every week and tighten the screws. 

7.4 Add lubricating oil to the rotating parts every month. 

8、Precautions 

8.1 in order to ensure the convenient and safe transfer of patients, it is recommended that the user unit 

configure a full-time stretcher operator, who shall be trained, and untrained personnel shall not operate the 

stretcher! 

8.2 The stretcher must be operated by at least two persons. When rescuing the wounded, the safety belt 

must be fastened. It is strictly forbidden to operate the stretcher savagely or illegally, otherwise it may be 

damaged!  

8.3 It is very necessary to carry out the operation drill with a stretcher that is without a man. Personnel 

without the above study and practice are not allowed to operate the stretcher! 

8.4 This product is only suitable for carrying the sick and wounded. It is strictly prohibited to load or 

transport other objects overweight. It is strictly prohibited to collide with ambulance or other objects 

violently. 

8.5 It is forbidden to wash with high pressure water gun. 

8.6 Regularly check whether the bolts at all parts are loose and add lubricating oil at all moving parts.  

8.7 If any parts are damaged, please contact our company. The use of non our company's elements will 

bring stretcher security risks!  

8.8 The damage of stretcher elements, operation method and use environment may cause potential safety 



hazards of stretcher. Once the stretcher may cause the patient to fall or be injured, the operator must hold 

the stretcher firmly before and after the stretcher to prevent the patient from being injured due to the fall of 

stretcher.  

9、Contraindications: none. 

10、During shipment, general transportation tools can be used or according to the order contract. During 

transportation, severe collision, sunlight and rain should be avoided. The packed folding stretcher should be 

stored in a well-ventilated room without corrosive gas to avoid mixing with toxic and harmful substances.  

11、Contact information and after sales service 

The warranty period of this product is one year, and the following situations do not belong to the warranty 

scope: 

①Damage or failure caused by improper use. 

②Damage or failure caused by failure to operate, maintain and maintain according to this manual. 

③ Damage or failure caused by unforeseen natural disasters. 

During the warranty period, the company provides maintenance parts for free. After the warranty period, 

the company is also responsible for the maintenance / replacement of products and charges the 

corresponding fees. Not responsible for other quality assurance responsibilities except warranty.  

Company Name: Jiangyin Everise Medical Equipment Co., Ltd. 

Registered address：1001 Chengyang Road, Jiangyin City, Jiangsu Province, China 

Production address: 1001 Chengyang Road, Jiangyin City, Jiangsu Province, China 

Tel：0510-86900900 

Fax：0510-86900111 

Zip Code：214423 

 

We declare that the device complies with MDR 745/2017 "Medical Devices 

It is necessary to report any serious accident occurring in relation to the DM provided by PVS SPA to 

the Manufacturer and the competent authorities 

 



 

Barella pieghevole 

Manuale utente 

1、Caratteristiche del prodotto 

La barella pieghevole è realizzata in lega di alluminio e ha le caratteristiche di una struttura innovativa, 

leggera e conveniente. È una barella portatile. La barella può essere piegata e riposta dopo l'uso, il che è 

conveniente per il trasporto e il trasporto. 

2 、 Scopo principale e portata 

Può essere utilizzato anche in ospedali, campi militari, stadi e altri luoghi per il trasferimento dei pazienti. 

3, Composizione della struttura 

La barella è composta da traversa, cerniera longitudinale pieghevole, telo di superficie, cintura di sicurezza, 

ecc. La cintura di sicurezza è opzionale. Vedi figura 1 

4、Parametri di base 

I parametri di base della barella sono riportati nella Tabella 1 

 

No. Modello 
dimensioni Dimensioni piegata 

lunghezza larghezza altezza lunghezza larghezza altezza 

1 WSX-D1C ≥2000 ≥500 ≥120 975±20 170±20 85±20 

 

5, Capacità: 250 kg 

6, Istruzioni 

6.1 Questo prodotto è pronto all'uso. 

6.2 Dispiegamento del prodotto: ciascuna delle due persone tiene un'estremità, apre la barella 

orizzontalmente e verticalmente, quindi la utilizza. 

6.3 Chiusura del prodotto: due persone tengono un lato e piegano la barella rispettivamente orizzontalmente 

e verticalmente verso l'interno. 

 

7、Manutenzione e disinfezione 



7.1 Utilizzare un panno o una spazzola morbida, immergere un po' d'acqua e un detergente neutro, quindi 

pulire con un panno per il viso asciutto. 

7.2 Disinfezione con spray o salviette disinfettanti neutre, non utilizzare disinfettanti a base di iodio e 

fenolo. 

7.3 Controllare ogni settimana e serrare le viti. 

7.4 Aggiungere olio lubrificante alle parti rotanti ogni mese. 

8, Precauzioni 

8.1 Al fine di garantire un trasferimento comodo e sicuro dei pazienti, si raccomanda  alll’operatore di 

configurare  una barella , dopo essere stato  addestrato, il personale non addestrato non deve utilizzare la 

barella! 

8.2 La barella deve essere manovrata da almeno due persone. Quando si soccorrono i feriti, la cintura di 

sicurezza deve essere allacciata. È severamente vietato azionare la barella in modo selvaggio o illegale, 

altrimenti potrebbe danneggiarsi! 

8. È assolutamente necessario eseguire l'operazione di trivellazione con una barella senza uomo. Il 

personale non pratico non è autorizzato a utilizzare la barella! 

8.4 Questo prodotto è adatto solo per il trasporto di malati e feriti. È severamente vietato caricare o 

trasportare altri oggetti in sovrappeso. È severamente vietato urtare violentemente ambulanze o altri 

oggetti. 

8.5 È vietato lavare con pistola ad acqua ad alta pressione. 

8.6 Controllare regolarmente se i bulloni di tutte le parti sono allentati e aggiungere olio lubrificante a tutte 

le parti mobili. 

8.7 Se alcune parti sono danneggiate, contattare la nostra azienda. L'uso di elementi non della nostra 

azienda comporterà rischi per la sicurezza della barella! 

8.8 Il danneggiamento degli elementi della barella, del metodo di funzionamento e dell'ambiente di utilizzo 

possono causare potenziali rischi per la sicurezza della barella  

9、 Controindicazioni: nessuna. 

10、Durante la spedizione, è possibile utilizzare strumenti di trasporto generali o in base al contratto 

d'ordine. Durante il trasporto, evitare forti collisioni, luce solare e pioggia. La barella pieghevole imballata 



deve essere conservata in un locale ben ventilato senza gas corrosivi per evitare la miscelazione con 

sostanze tossiche e nocive. 

11, Informazioni di contatto e servizio post vendita 

Il periodo di garanzia di questo prodotto è di un anno e le seguenti situazioni non rientrano nell'ambito della 

garanzia: 

①Danni o guasti causati da un uso improprio. 

②Danni o guasti causati dal mancato funzionamento, manutenzione e manutenzione secondo questo 

manuale. 

③ Danni o guasti causati da disastri naturali imprevisti. 

Durante il periodo di garanzia, l'azienda fornisce gratuitamente le parti di ricambio. Trascorso il periodo di 

garanzia, l'azienda non è responsabile  della manutenzione/sostituzione dei prodotti .  

 

 

 

Si Dichiara che il dispositivo è conforme a MDR 745/2017 “Dispositivi Medici 

E’ necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi relativamente al DM fornito da PVS 

SPA al Fabbricante e all’autorità competenti 

 

 

 

 

 

 

 


